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So if you are publishing a paper on a topic within the limits of NAA,
we entreat you to write the abstract yourself (in English, regardless of
linguistic ability) and send it to the editor for the country and period
in question. Not only is translation very time-consuming, but the diffi-
culties which inevitably attend it are aggravated by abstraction and the
frequent lack of supporting explanatory material. Many Nordic words,
especially archaeological terms, have no exact English equivalent and
you are liable to be misinterpreted unless you make your own transla-
tion decisions. Proper names are, however, retained in the original form
(e.g. Svend Tveskzg and Helgeandshuset - if it is important for clarifica-
tion a translation may be added (House of the Holy Spirit)). For bilin-
gual names in Finland the Finnish and the Swedish version shall always
be given. For the sake of completeness and homogeneity some abstracts
have to be written or re-written by one of the editors. All abstracts are
finally checked by the linguistic adviser.

The length of abstracts is restricted to 850 ems and this maximum
should of course be utilized only for comprehensive and/or important
works. Papers and books of special international interest may, however,
be given abstracts exceeding the limits of ordinary abstracts.

For directions see inside back cover.

Correspondence
Any suggestions for improving NAA will be welcome.

NAA regrets that it cannot undertake to provide off-prints or pho-
tocopies of articles abstracted. The general editors are, however, always
ready to forward a personal communication to an author, and he can
supply the addresses of Nordic publications if required.
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